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Vorwort 5

Vorwort

„Le jeu est le sel de la civilisation.“1 Neben der gesamtgesellschaftlichen herausragenden 
Bedeutung für alle Kulturkreise ließe sich dieses Zitat von Debyser auch auf den 
Französisch unterricht übertragen, wonach ein vielleicht eher einseitiger Unterrichtsver-
lauf durch gezielt eingesetzte Appetithäppchen schmackhaft gemacht werden soll. 

Für Eynar Leupold erfüllen spielerische Aktivitäten „wichtige pädagogische Anliegen im 
Französischunterricht“2. Nach Leupold soll „ein Aktivitätswechsel zu einem kooperativen, 
entspannten, benotungsfreien Umgang mit der Zielsprache“ erfolgen.

Viele Spiele haben einen entscheidenden Vorteil gegenüber einem eher trockenen 
Lehrbuchtext: Sie motivieren, aktivieren und amüsieren die Schüler3 gerade dann, 
wenn die Auf nahmekapazität überschritten ist und der Unterricht nicht mehr in vollem 
Umfang wahrgenommen werden kann.

Die vorliegende Spielesammlung geht von folgenden Zielsetzungen aus:

yy Das Erreichen von Teilzielen in den Lernbereichen Grammatik, Wortschatz, Hörver-
stehen, Chansons und kommunika tive Fertigkeiten soll unterstützt werden.
yy Durch den rhythmischen Wechsel von Anspannung und Entspannung wird eine 

konzentrierte Weiterarbeit im Anschluss ermöglicht.
yy Mehrkanaliges Lernen fördert die Vernetzung und Speicherung neuer Lerninhalte.
yy Das implizite Lernen, das Lernen en passant, steht im Vordergrund.
yy Die Bedeutung von Regeln wird bewusst gemacht.
yy Die Lust am Umgang mit der Fremdsprache wird gestärkt.
yy Die Interaktion mit Gleichaltrigen beeinflusst das Sozialverhalten positiv.

Die insgesamt sechs Kapitel (Jeux de vocabulaire, Jeux de grammaire, Chansons et 
comptines, Compréhension orale, Jeux créatifs, Jeux divers) sollen dabei dem breiten 
Spektrum eines Fremdsprachenunterrichts gerecht werden und dadurch der Lehrkraft 
ermöglichen, flexibel und kompetenzübergreifend vorzugehen.

Praxiserprobt und regelmäßig eingesetzt wurden die ausgewählten 66 Spielideen in 
unterschiedlichen Klassen des Sekundarstufenbereichs, in hochschuldidaktischen Veran-
staltungen sowie bei Lehrerfortbildungen. Dabei wurden immer wieder Modifizierungs-
vorschläge auch von Schülern vorgenommen und letztendlich nach ihrer erfolgreichen 
Einsatzfähigkeit im Unterricht ausgesucht. Die Spielesammlung hat nicht den Anspruch, 
Lehrwerke ersetzen zu wollen, sie versteht sich vielmehr als Ergänzung und Bereicherung 
derselben.

Die Hinweise zur Durchführung können durch kreative Alternativen erweitert werden, die 
Angaben zur Dauer entsprechen Erfahrungswerten, wobei Toleranzen nach oben oder 
unten durchaus entsprechend den eigenen Bedürfnissen möglich sein sollten.

1 Carré, Jean-Marc / Debyser, François: Jeu, langage et créativité. Paris: Hachette et Larousse, 1978
2 Leupold, Eynard: Spielerische Aktivitäten im Französischunterricht. Seelze-Velber: Klett/Kallmeyer, 2007
3 Aufgrund der besseren Lesbarkeit ist in diesem Buch mit Schüler auch immer Schülerin gemeint, ebenso verhält es sich 

mit Lehrer und Lehrerin etc.
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6 Vorwort

Regelmäßig eingesetzt verändern diese Spiele das eher rezeptive Verhalten der Schüler 
zugunsten einer aktiven, teilweise selbstgesteuerten Unterrichtsbeteiligung, fördern einen 
handlungsorientierten und kooperativen Unterricht und verhindern einen zu lehrerzen-
trierten Unterrichtsstil.

Zur besseren Orientierung wurden folgende Icons verwendet:

= Einzelspiel

= Partnerspiel

= Gruppen- oder Klassenspiel

= Dauer

= benötigte Materialien

= Hinweise zur Vorbereitung

Bon courage beim Ausprobieren der Spiele!

Bert Kohl

Vorwort
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1 Jeux de vocabulaire 7
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Suchen Sie aus der letzten Lektion zehn Vokabeln heraus.

Diktieren Sie den Schülern per Luftschrift und mit dem Rücken zur Klasse (empfohlen 
werden Druckbuchstaben) die zehn ausgewählten Wörter aus der letzten Lektion. Bei 
Anfängern ist es ratsam, kurze Pausen nach jedem Buchstaben einzulegen.

Variante: Bei fortgeschrittenen Schülern können Sie auch frontal zur Klasse stehen.

1.2 La dictée dans l’air
 
10 Min. 1. / 2. Lj.

1.1 Les séries de nombres
 
5–10 Min. 1.–3. Lj.

1 Jeux de vocabulaire

Tafel

Überlegen Sie sich geeignete Zahlenfolgen, hinter denen ein System steckt.

Ohne Erläuterung geben Sie an der Tafel eine Zahlenreihe vor, z. B. 23 – 34 – 42 – 26 … 
(die Zehner 20, 30, 40 … sind nicht gestattet), und nennen so viele Beispiele, bis ein 
Schüler das System durchschaut hat. Dieser Schüler übernimmt dann die Lehrerrolle und 
übergibt an den nächsten, der das Prinzip erkannt hat usw.

Variante: Bei fortgeschrittenen Lerngruppen 
lassen sich auch dreistellige Zahlen einsetzen, 
wobei die letzten beiden Ziffern der voraus-
gehenden Zahl die beiden ersten Ziffern der neuen 
Zahl ergeben, z. B. 355 – 552 – 526 – 268 …
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